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O r o s z O r s z á g . 

O d e s s a , Május 16-dikán. A' Feke
te tengeren való hajókázás Április köze
pe ólta legnagyobb divatjában van. A' 
tegnapi napig 5o hajó állott be ide tsak 
azon kikötőkből, mellyeket seregeink a' 
Törököktől foglaltak el. Ezeket mind a' 
Kormányszék fogadta ki bérbe, hogy ha
daink számára eleséget és hadi szereket 

L e n g y e l O r s z á g . 

szállítsanak. 
Midőn a' mostani háború kiütött, 

sok Orosz .famíliák, kereskedők V a ' t . 
maradtak Konstántzinápolyban, a' kik
nek erre a' Kormányszék akkor engedel
metadott. Ezeket a'Porta soha az ólta, 
nemtsak nem háborgatta, sőt óltalmokrá 
mindenkor készségét mutatta. Ellenben 
a'kik a' háború kiütésétől fogva mentek 
Konstántzinápolyba a' Fekete tenger fe
löl vagy másunnan, azokat a' Porta tüs
tént elfogatta és- lántzra vetve fogságba 
záratta; mellyre J több szomorú példák 
vágynák; Ezt az;Odessai Újság, a' mint 
írja, Jjívátáiosan jelenti, hogy tudják az 
Orosz alattvalók mit várhatnak, ha er
re a' gondolatra vetemednek. , 

; Á ' mult esztendő; lefolyta alatt 3i8 
bajó, állott, ki a' Fekete és Azóri tengerek 
kikötőibe ; K mellyek azokba 7,457,096; 
Rubel (tallér*) árií portékát vittek bé : , 
kieveztek * pedig azokból 191 hajók, 
2,858,007 rubel árú portékákkal.. 

V á r s ó b ó l , Máj. 26-dikán. Két Ki
rályi végzés hirdettetett itten ki, a' Ko
ronázás napján Máj. 24 dikén. „ A z első-
azt foglalja magában, hogy Ö Felsége 
több raboknak, kik halálra ítéltetlek 
volt, megkegyelmez; sok más gonoszté
vőknek pedig, kik hoszszas tömlölztetésré 
büntettettek, rabságok idejét megrövidí
ti. A' második végzés azt tartja: hogy min
den Lengyel Országi lakosoknak, kik a' 
reájok kivettetett adót mind eddig meg. 
nem fizethették: ez az adó áltáljábanel-
.engedtetik." —- Varsóból Máj. 28-dikán. 
Azon fényes Udvari bálon, melly Máj. 
25-dikén tartatott, maga a' Tsászár,fog
fájása miatt meg nem jelenhetett O Fel
sége a' Tsászárné és Tsász. NagyHertzeg. 
G z é s a r e v i t s kezdették meg â  bált; 
későbben Pruszszus Generális R a u c h 
Úrnak is vala szerentséje a' Tsászárné-
OíFelségével Lengyelt tántzolni. — Teg
nap fogadták el O Felségek a' Koroná
zás szerentsés véghez menetelén örven
dező Kiküldöttségeknek kódolásaikat.. — 
Ma tartatik a' Népnek közönséges inne-. 
pi megvendégeltetése; holnap az Ország 
Tanátsa ád bált; Szombaton a' Senátus 
Práesidense, mellyet Ö Felségek is meg: 
fognak „jelenlétekkel tisztelni. Vasárnap; 
az Országos Követségek fognak megven-
dégeltetni. Hélfőn Udvari bál tartatik; 
és Kedden Jun. 2 kán utaznak el 0 Fségck.. 

X 



F r a n t z i a O r s z á g . 

,. K1 C o u r r i e r F r a n c a i s rendkí
vül megbotránkozott a' Fö Rendek Házá
nak azon tseíekedetén, hogy a' Pairek D o-
na t i ó j á r ó l szólló törvény javallást min
den vitatás nélkül elfogadta. Ó t. i. azt vár
ta , hogy ama törvényjavallásnak köze
lebbről lejendö megvisgálására és fonlo-
lá'sára (a' szokás szerént) elébb egy Biz
tossá? foe a' Háztól kineveztetni, 7s an-
nak véleménye meghalgattalván közönsé
ges tanátskozás tartatni; de jobbnak ítél
ték, szóll a' C o u r r i e r , a'mély-belátá
sa'Politikusok és bölts férjfiak a' dolgot 
nem visgálgatni, nem fontolgatni, hanem 
egyenesen elfogadni. Nagyobb tekintetet 
és méltóságot szerzett volna a' Háznak, 
ha fontolóra velce volna a' dolgot, hogy 
helyesen esik e' az , hogy a1 Paireket a' 
Nemzet fizesse azért a' fáradságjokért, 
hogy nem sajnálnak Urak lenni. 

Paris Máj. 26-kán. A'Követek Há
za Máj. 2Ö-kén kihallgatta és elfogadta 
az Angliába és Amerikába menő levelek
nek taxájáról feltett törvényjavallást. (Az 
Illés elején nagyon szembetűnt a' Belső 
Ministernek M a r t i g n a c Úrnak szóba 
eredése Pas de B e a u l i e u Úrral. A' 
beszéllgetés a' nevezett két Urak között 
igen eleven vala; mellynek tárgya vala-
melly Újságlevélnek kihirdetett tzikkelye 
volt, a' hol a' mondatik, hogy a' Király 
Pas de B e a u l i e u . Úrral való beszéll-
getése közben bizonyos fizetéseket* em
legetett, mellyeket Ó tőle némelly Kö
vetek vesznek.) Későbben titkos Ülést 
tartott a' Ház, M a g u i n Urnák, ama ta-
nátslása felett: ,~,mire kelljen egy Minis-
térnek vád alá való vételében nézni," de a1 

melly javallás, a' mái titkos Ülésben tü
zes vetélkedések után, viszsza vettetett. 

Gróf L a B o u r d o n n a y e és Mar
quis L a l l y - T o l e n d á l kinyomtattat

ták az Újságlevelekben azon Beszédekét, 
mellyeket ők a1 Fö Rendek Házában a' 
P a i r e k D o t a t i o j a ellen tartottak vok 
na, ha a' többség el nem határozta vol
na, hogy a' törvényjavallás, minden Vi
tatásoknak félretételével, egyenesen el
fogadtassák. — 

A' O u o t i d i e n n ' e így szól!: !„A' 
Követek Házában ma (Máj. 25-ikén) a' 
következő Anekdota volt a' beszélgetés
nek és mulatlalásnak tárírva : ..Mikor a' 
Kövelek. Házának Bureauja,a' Belső Mi
nis tertöl kísértetve, a' P a i r e k Dotatio-
járól szólló törvényt a' Királyhoz fel vit
te , 0 Felsége őket azzal a' kegyes indu
lattal fogadia, mellyet népének Manda-
tariussaihoz minden alkalinatossággalmu-
tatni szokott. A' Monarcha midőn a'tör
vény nékie általnyujtatnck, azt mondot
ta : ő érzi, hogy a' mostani környülállá
sok között többé nem lehetséges a' Kö
vet Uraknak bizonyos fizetést rendelni, 
de azt nagyon sajnálja, hogy a' Char
ta (a\ Constitutio) akkor midőn annak 
talpkövét Felséges Bátyja megvetette, er
ről rendelést nem tett. „Mer t , monda to
vábbá a' Király, 1000 Franknyi adófi
zetés *) a? déli Megyékben tsak 5—6 ezer. 
Livra esztendei jövedelmet jelent; 's az 
ollyan K ö v e t e k a ' kiknek ennél több 
nintsen, nem igen győzhetik meg azt a 
költséget, a' mit 5—6 Hónapi Parisban le
tel kíván. És a'mi Magát illeti, Ró fér 
C o l-l a r d Úr! megéri e' az Úr a' kiren-
del t ioo ,ooó Frankkal aiihaka' rangnak, 
mellyet mint a' Ház Elölülőjének vinni 
kell, meggyőzésére?" — „ I g e n is, Síre. 

*) Tsak ollyan birtokost lehet t . i . Követnek 
elválasztani a?i Megyékben, a' kinek annyj 

'.-'-jövedelme Van birtokából *a a'-'t,h-bgy 
esztendőnként: (legalábbjis)nOOO <FranM»y» 

. esztendei adót fizet: külömben mint R ° V B 

Parisban nem .élhetne — a' maga;.?j o V?* 
deiméből. . . " , ,..', = t • ' -



de a' Gyűlésnek nem'"helléné egész esz
tendőt állal tartani". Ezen mondásra 
kezdték a'jelenlévő Követek ditsérni az 
érdemes Elölülő Urat, hogy az Ország
tól nékie adódó pótlékhal igen nemesen 
gazdálkodik. — Azután a' Király a' Bu-
reau Tiloknokjai közzül egynek mon
da: „P a s d e B e a u 1 i e u Úr, mennyi
re mehet egy Követnek egy Hónapi köl
tsége itt Parisban léte alatt ? : ( — „Rend
tartás és maga megvonás mellett 5oo 
Frankal be lehet érni." — „Az Úr igen 
szemérmes, arra legalább is 1000 Frank 
kell; 's azt én tudom, mert vannak egy
nehány Követek, a' kiknek én ennyit 
adatok, 's még is panaszolkodnak." — 
Eddig van az Anekdota , ,a' szerént a' 
mint az némelly Provinciális (az az nem 
Párisi) Újságlevelekben előadatik. Mert, 
a' mi tsudálatos, ez a' tudósítás a' Me
gyékből jött hozzánk. Már akármint lé
gyen a' dolog; erről ma a' Követekszá-
lájában igen eleven beszéd folyt. Pas 
de B e a u l i e u Urat körülvetlek, hogy 
tőle szoros felvilágosítást vennének, kü
lönösen a' Ministerek; és a' mennyire 
mi tudjuk Pas de B e a u l i e u Úr egye-

^nes Igennel állította a' dolgot, mind a' 
mellett is, hogy C h a t e a u f o r t Úr el
lent mondott. —Mit gondoljon mármost 
az ember erről a' Históriáról? Kikrekell 
a' gyanúnak esni, mellyik Oldala az a' 
Háznak, a' melly fizettetik? Igaz ez, vagy 
rágalmazás? Arra valók e' 0 Felségének 
meghitt beszéllgetés közben mondott sza
vai, hogy kihirdettessenek ? tijságlevelek-
be valók e' azok ? 'S ez e' a' Királyság
nak 's ez e' az Ország Házának tisztele
t e ? — E z e n kérdéseket valójában nehéz 
megfejteni, és ez az Anekdola ollyan ke
vés betsületére válik a' Követek-Házának, 
hogy mi azt nem minden gondolkozóba 
esés nélkül közöljük. Fájdalom, háláié-
gyem a' mi politikai tökélletesedésünk-
nek, az Igaz és a' Hihető nem mind egy; 

's ha mi megakarnánk azt mutálni, pél
dákat reá bőven találhatnánk." 

Ezt a' tzikkelyt a' M e s s a g e r egé
szen kiírja a' Q u o ti d i e n n é bő i , egy 
bevezetést botsátván elébe, mellyben 
mondja, hogy azt nem annyira magának 
az Anekdotának, mellyet költeménynek 
hisz, mint a' végére tett értelmes elmél
kedéseknek kedvéért közli. 

A ' J o u r n a l d e s D e b a t s Máj. eti
káról, ugyan ezen tárgyra tzélozván így 
szóll: „Mi azt vártuk, hogy vagy a'Mi
nisterialis Újság (a' Messager) vagy a' 
Moniteur forma szerént ellene monda
nak, és tsudálkozunk ezen hivatalos Le
veleknek hallgatásán... Mi alig foghat
juk meg, hogy egy illyen bizonyossággal' 
elbeszéllett dolog á' Közönséges Ülésben 
szóra nem jött. Tegnap estve azt beszél
ték minden Szálakban, hogy a' beszéll
getés Ma r t ign a c Úr és némelly Követ 
Urak között, nagyon tüzesen ment. A ' 
Ház Titoknokjai tanúknak előlúvattaltak; 
egy közzűlök L a s t o u r s Úr nem'volt' 
jelen, egy más-ik B e a u m o n t Úr nem 
hallott semmit, valamint az ElölülőRo-
y e r C o l l a r d Úr sem. De Pas d e 
B e a u l i e u Úr azt bizonyította ^ hogy a* 
dolog igaz." 

A' J o u r n a l du C o mm e r c e ezt 
adja hozzá: „Midőn C h a t e a u f o r t Úr 
azt mondaná, hogyö a ' C o u r r i e r d e s 
E l e o e u r s (neve annak az Ujságlevél-
nek, mellyben a' fcljebbi Anekdota leg
elsőben megjeleni) tudósítását kívánja 
meghazudtolni: Pas de B e a u l i e u Ur 
kinyilatkoztatta, hogy abban az esetben 
ö kötelességének tartja, a' dolgot a'leg-
környűlállásosabbari esmerclessé tenni. 
Egy illyen fontos dolog sokáig titokba 
rejtve nem maradhat." 

A' C o n s t i t u t i o n n c l Máj. 25-kc-
röl ez alatt a' tzím alatt „ A u s t r i a 
F r a n t z i a O r s z á g n a k h a t á r o s 
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sz o msz ó dj a" a' következendő tzikkelyt 
adja: „Egy régolta munkában lévő tör
ténet közeledik meglellyesedéséhez. Ez 
a' történet Frantzia Országra nézve ol
lyan fontos, hogy á' Keleti háború, és 
Görög Országnak függetlensége e'mellett 
elenyésznek. - Mi egy távol eső tsatapiatz-
ra függesztjük szemeinket , 's az alatt 
leglüssebb gondunk sintsen arra j á' mi 
az ajtónk előtt. esik. Arról van tudniillik 
szó, hogy elakarjuk e' tsendesen nézni, 
miképpen Austria tellyes kénnyé szerént 
és örökre megfészkeli magát, határun
kon 80 (frantzia) m.földnyi hoszszaságra, 
V a r t ó i |fogva G e n e v á i g ? megakar
juk e'türedelmesen engedni, hogy Fran
tzia Országnak ereje és függetlensége a' 
halálos tsapást elvégye? A' Szardíniái 
Korona a' mostani Király halála után, 

"törvényesen a' C a r i g n a n i Hertzeget 
illeti, minthogy a' megholt Király, a' 
mostani Uralkodónak testvérje tsak két 
leányokat hagyott. A' C a r i g n a n i Her
tzegnek jussa, a' Bétsi Congressus De-
claratiojának egy tzikkelyében. forma
szerént elesmértetett. A' mostani Király 
a' Koronát öreghik Húgának férjére 
Austriai Fő Hg F e r e n t z r e, a' ki M 0-
d e n a i Hertzeg, akarja által tenni; ő 
•maga leakar a' Királyi székről mondani, 
hogy a' Koronát ennek adja, és míg egy
felől a' C a r i g n a n i Hertzeget eltávoz
tatja és Szardíniába küldi , ö maga más
felöl Genuába hajóra ü l , hogy az 0 1 asz 
O r s z á g i F e j e d e l m e k n e k . C o n -
g r e s s u s á r a *) ménjen, melly Rómá
ban fog tartatni, és á' hol a' dolognak 
végre kell hajtatni. Igazságtalanság Aus
tria részéről, a' C a r i g n a n i Hertzeg-
töl elakarni vennk á' Koronát, melly-

) M . K. 40, lap. 51Ő már említettük, hogy 
a. C o ns t i t u ti o nne 1 darab ideitől fog
va ezzel az Olasz Országi Congressussal 
tépelődik. 

hez Austriának Iegkissebb jussa sintsen, 
és a' melly ezt a' Hertzeget illeti szüle
tésénél fogva. Ezen szándékban egy ol
lyan megsértése fekszik a' törvényesség 
reguláinak, egy ollyan vakmerőség és 
truttzolás Frantzia Országgal, melly ben
nünket felháborít, és a' mellyet tsak a' 
mi közelebbi és mostani Ministereinknek 
szörnyű gyengeségéből lehet megmagya
rázni. Nints e' ideje Austriának kere
ken tudtára adni, hogy Frantzia Ország 
a k a r j a a' Bétsi Congressus Declaratió-
jának tzikkelyét, mellyben a' Sardíniai 
Korona a1 C a r i g n a n i Hertzegének es-
mértetik, megtartatni? Es ha a' felelet 
nem lenne világos és kielégítő > nem kell 
e 1 fegyvert ragadnunk és hartzra szálla-
nunk? Lehet e' ennél igasságosabb ok 
a' háborúra? Frantfcia Ország mély utá
latba szállana a' Nemzetek előtt , ha el 
fogná tűrni, hogy Austria egy igazság
talanságnak munkája által egészen a» 
ö határáig kiterjeszkedjék és egy 80 
m.földnyi határlíneában Frantzia Ország
hoz nyomakodjon; 's ha megfogná en
gedni ; hogy az A l p e s e k e n ismét Aus
triai Bataillonok fenyegessék bátorságát 
és függetlenségét. —• R ó m a lesz a' ne-
zöhelye azon machinatioknak és mester-
kedéseknek, mellyek által Austria nagy 
lépéseket széndékoskodik örökké tartó 
tzélja — Olasz Országnak tellyes hatal
ma alá hódítása — felé tenni; és mine
künk nem fog Rómában Követünk len
ni 1" (Ezen tzikkelyt az A u s t r i a i B e 0-
b a c h t e r , szóról szóra közli , azt a'rö
vid megjegyzést botsátván elébe, hogy 
Olvasóinak mula ' t ta:t ás ára szolgáljon,, 
mert f o r m a s z e r é n t v a l ó megtza-
folásra érdemetlen.) , 

A' napokban holt meg Parisban . a 
vakmerő öszveesküvéséről (1812 ben Na
póleon távollétében) esmeretes Generá
lisnak M a i l é t nak Özvegye. Ezen Asz-
.szonyság a' férjére mondott ítéletnek (ha-



Iái és minden jószágainak elvesztése) kö
vetkezésében utolsó szükségre jutott, de 
1814-ben XVIII Lajostól Pensiot nyert 
á' következő Laconicus kurtaságú Ese-
dezölevelére: „Felséges Uram! Az én 
férjem Generális M a i l e t, Oct. 25-kén 
1812 az emberiség ügye és a' szabadság 
mellett való hartzában elesett. Bátorko
dom Felségedtől kérni a' Pensiót, melly 
a' tsatapiatzon maradt Vitézek Özvegy-
jeinek járulandó." —- Hertzeg B l a c a s 
Nápolyból Parisba elérkezett: ő fogja 
Hertzeg A u m o n t nak,~ a' ki elutazott a' 
fördökbe, távolléte alatt a' Királynál az 
első Kamarási szolgálatot tellyesíteni.4 

P o r . t u g a l l i a . 

L i sb 0 n ai levelek szerént, "az O-
p o r t ó i (tavaly Májusban támadt) Fel-
zendülésnek ( D . . Mi g tie 1 ellen) föré-
szesei 'közzül-12-en kivégeztettek, más 
11-en örökös számkivetésre ítéltettek. 

N é m e t O r s z á g. 

M ű n k h e n , Máj. 25-kén. Több elő
léptetések között, mellyek a' hadi sereg
nél estek, Qberstlieutenartt H e i d e g g e r , 
a' ki most Görög Országban van, O b e r-
s t é r r é , ésbaj társa FöHadnagy Sch ni tz-
l e i n Kapitánnyá neveztetett. —- A' Ka
dét-Oskolában tanuló Görög ifjak közzül 
egynehányan, végezvén a' hadi tudomá
nyokat, a'reánk jövő öszszel hazatér
nek , hogy otthon az Artilleriánál szol
gálatba lépjenek. — A' Münkheni Uni-
versitásból Professor M a u r e r a' Tör
vénytudói és Professor A1 l i o l i a' Theo-
logiai Karból másuvá (az egyik Göttin-
gába E i c h h o r n Úr helyébe, a'másik 
F r e i b u r g b a Kánonok H u g Úr he
lyébe) meghívattattak. Eleinte félő volt, 
hogy az Universitás elveszti a' két tudós 
férh'at. De most már bizonyos , hogy 

Prof. M a u r e r Úr mint Titkos Udvari 
Tanátsos, M i n i s t e r i T a n á t s o s r a n -
gal és fizetésének illendő megnevelésc-
vel a1 Fö Oskolában meg marad: 's van 
reménység, hogy Prof. A l i i o l i Úr is 
megtartathatik. 

A' Baváriai Király R e g e n s b n r g i 
.útjából Máj. 3o-ikán estve M ü n k I r é n 
be viszsza jött. Jun. 5 dikán újra elfog 
lítazni 0 Felsége a' R aj nai Kerületbe 
és onnan B r ü c k e n a u b a . 

B u r k u s O r s z á g. 

B e r l i n , Jdn.inapj. A'Királyegés-
sége a' közelebbmult napokban annyira 
megerősödött,. hogy 0 Felsége ismét ko-
tsikázhat, és, a' Közönségnek leírhatat
lan örömére már a' Játékszínházban is 
megjelent. 

V i l h e l m Kir. Hertzegnek (a' Ki
rály fijának) A u g u s t a Hertzeg Kis-
Aszszonnyal (a' S a c h s e n - . V e i m a r i 
Nagy Hertzeg leányával) való egybekelé
se Jún. 11 kére határoztatott. Gróf G o 11 z 
a' Fö Udvari Marsai fogja a' Herízegi 
Meny-Aszszonyt a'f.f IT. 7-ikén M e r s e -
b u r g b a n fogadni és B e r l i n b e ké
sérni. 

K ö n i g s b e r g Máj. 20-kán. (a'Bur-
kus Országi Státus Újságból) Püspök és 
General-Snperintendens Dr B o r o v s k i 
a' Királytól a' következendő, saját ke
zével írott levelet vette: 

„Mikor ez előtt. i5 esztendővel az 
„Úr volt az első Pap, a'kinek En a' már 
„századok ólta szokatlanságba ment Püs-
„pöki méltóságot Országunknak Evan-
„gyelika Egyházában ismét megadtam, 
„az által Én annak akartam nyilvánságos 
„bizonyságát adni, hogy az Úr igazi Ke-
„resztyén Virtusait és tántoríthatatlan 
„állhatatossággal szemei előtt tartott Pa-
„p i kötelességeinek betöltését megesmér
j e m . Azólta, ellent nem állván illyko-



„t'ös vénsége, fáradhatatlan ment elő az 
„Úr ezen a' pályán, és még most köze
l e b b is, midőn éppen go-dik esztende
i é b e lépne, sem a' veszedelemtől, §em 

a' fáradságtól nem irtózott, hogy , az 
„Elementumoknak trutzára, hivatalának 
„szent foglalatosságait tellyesítené. Ezen 
„kedves alkalmatosságot használom azért, 
„inkább Magamnak, mint az Úrnak kí-

•'•-jjványán'véle örömet tenni, a' végre, hogy 
„az Úrnak . az É r s e k i M é l t ó s á g o t 
„ezennel adjam. Fogadja az Úr ezen Mél
tóságot , mint újólag való elesmérését 
„ritka érdemeinél'., és mint igaz 's tiszta 
„szívből való nagyra betsűlésemnek bi
zonyságát vigasztalással: Cmert miért nem 
„volna a' mi Országunk Papjainak ugyan 
„azon jussok ahoz, a' melly van más Pa-
„poknak több nagy Evangyelikus Orszá
g o k b a n , a' mellyekben ezen méltóság 
„szakadatlanul folyvást fenn állott) egy
szersmind kérem az Istent, hogy az 
„Urat, mint Országunk Egyházának dí
s z é t még soká tartsa meg. Berlin April. 
10-kén 1829. 

(Aláírás) F r i d r i k V i l h e l m . " 

(Kivűl) Püspök és General-Superinten-
dens B o r o v s k i h o z . 

A' tiszteletre méltó Öreg éppen ter
hes betegen feküdt, midőn ezen levél 
hozzá érkezett; Betegsége valami meg
hűlésnek következése volt, mellyet hiva
talos dolgában való eljárásakor kapott, 
és koros vénsége miatt nagyon lehetett 
a' nyavajájától félni. De a' Királyi ke
gyelemnek ezen xíj bizonysága hatható
sabb és jóltévöbb vala, mint akármelly 
Orvosi szer lehetett volna. Attól a' pil-
lantattól fogva, midőn a' levél kezébe 
ment, szemlátomást jobban kezdett len
ni i és most már van reménység az Ösz 
Lelki-Atyának megmaradásához. Nem le
het szívrehatóbbat gondolni, mint az a" 
pillantás, mellyben néki a' Király levele 

által adattatott. Szemei új fénnyel ragyog
tak. A' iiáládatosság érzésétől eltelve, 
öröm könnyekbe borult szemeit felfelé 
emelte és áldást kért az Örökkévalótói 
Királyának fejére, a' kit 12 milliom hív 
jobbágyok Kevélységeknek, és a' mihden 
z ó n á k alatt lakó Evangyelikus Keresz
tyének Védjöjöknek neveznek. 

H o l l a n d i a . 

A' Státus-tanátsnak Vice-Elölűlöje, 
és a' Ministeri Tanátsnak Elölülője Bá-
ró M o l l e r u s tulajdon kérésére, ag
gott Öregségének tekintetéből elbotsát-
tatván, a' Király a' nevezett két Hiva
talt az O r án i ai Hertzegnek adta. Bá
ró M o l l e r u s Status-Ministeri méltó
sággal eresztetett nyugodalomra. 

Hadi Tudósítás a' Fekete Tengerről., 

V a r s ó b a Kurír érkezett G r é i g h 
Admirálistól ezzel a' tudósítással, hogy 
a' Török hadi hajós-sereg, melly a' Fe
kete tengerre kivitorlázott, nagy siettség-
gel viszsza fordult 's beevezett a' Bospo-
rusi szoros tenger közé , mihelyt a' Ka-
pitán Basának hírül vitték, hogy az Orosz 
hajós sereg ellene megy. Az Admirál 
ezt látván szaporította egynehány hajó
val azon hajós sereg osztályt, melly & 
Konstántzinápolyi szoros tenger torkolat
ja előtt őrt állva kóvályog; maga pedig 
az Anatólia partok mentébe kelet fele
evezett; melly útjában 20 szállító török 
hajókat fogolt e l , egy újonnan építte
tett 's már felvitorlázott kész fregátot 
pedig a' Kiliai öbölbén, elégetett. (Kiba 
v. Szili Kis Ázsia partján fekszik keletre 
Konstántzinápolytól egyenes líneában ve-
ve tsak nyoltzad fél mértföldnyire). " 
G r e i g h Admirális ismeta' Szizeboli öböl
be ment viszsza, a' honnan küldötte a 
Kurírt ezen tudósítással. 



M a g y a r O r s z ág. idős sárga 

Hiteles tudósításnál fogva írhatjuk, 
hogy a' két Oláh Fejedelemségben a'pes
tis kiütésének• következésében' a' Felsör 
ségtöl parantsolat küldetett Erdélybe,az 
Oláh országba vivő kapuknál a' contu-
mátzia idejének meghoszszabbítására néz • 
ve. cMagános tudósítások szerént F o k -
s á n , Oláh ország és Moldova szélén, 
Erdélyhez közel , ezen ragadós mirigy 
miatt egészen bé van zárva.) (Hazai és 
Külf. Tudós.) , 

Az idei első ló-pálya futtatás Pesten 
Május 27-dikén tartatott, mint annak 
rendje, és kimenetele a' Hazai és Külföl
di Tudósítás mellett bőven kiadatott. — 
A' második ló-versenezés Május 3J-dikén 
ment véghez. Megjelentek annak nézésé
re , Fels. Jó 's e f Ts. K. Fő Hertzeg, Ná
dor Ispány , Hitvesével M á r i a D 0-
r o the a Fö Hertzeg Aszszonnyal együtt, 
és F e r d i n á n d Kir. Fö Hertzeg Ma
gyar Ország Hadi Kormányozója. A'fe
lette számos Úri 's más állapotú nézők
nek az idő annyiban kedvezett, hogy 
száraz vol t , de a' mellett hideg szél 
fujt. Nyóllz. rendbeli pályázásban ezek 
valának a' nyertes paripák. 1. Gr.- Káro-

lova B.abieka, 
Gr. Széché-

k B o n a s s i i s , nyert 

, melly 100 arany 
Ennek egyik oldalán a' város 

lyi György 
nyert 20 arany fogadást. 2 
nyi István 7 eszt 
20 arany fogadást. 5. Gr. Széchényi Ist
ván 5 eszt. p. kantz, Z u l e i k a nyerte 
el Pest városa Billikomát 
értékű 
tzímere vagyon : a' másikon futtató lo
vasokábrázoltatnak ezen aláírással: Melly 
szép Nemzet előtt érdemleni..pálya bo
rostyánt. -4. Gr. Esztcrházy Mihály 3 eszt. 
vil. p. kantz. S p r i t e , nyert 5o aranyat, 
melly Gr. Eszterházyak által telt díj volt. 
— Gr. Eszterházy Mihály a' nyert 5o 
arany felét (25 ar.) viszsza adta a' pénz
tárba , olly kinyilatkoztatással, hogy 185o-
ra ezen 25 arannyá, az 5o aranyi! Esz
terházy díjhoz tsatoltassék 's akkor az , 
75 aranyból álljon. 5. Több paraszt ló 
próba futtatás volt. 6. Elegyes futtatás, 
20 aranyra. Gr. Andrássy György pej. 1. 
P a r a s o l nyert. 7. Gr. Nádasdy Tamás 
5 eszt. b. p. mén 1. M a n f r é d nyerte 

.el az első nevetlen díjt, 65 aranyat. 8 Kü
lön fogadásra , melly 5o arany volt, Gr. 
Károlyi György 4 eszt. szürke mén lova 
N a v a r i n o , tsak maga futotta körül a' 
pályát,* 's nyertes volt, mivela' társanem 
jelent meg. 

A ' M a g y a r K u r í r T i s z t e l t 0 l v a s ó j i h o z. 

Végéhez közelgetvén a' félesztendo , C . T U W . „ „ „ „ X J J ^ . W . ~ ~ , kötelességünknek tartjuk Újságunk 
Érdemes Olvasójit, kik ezt ezután is járatni kívánják, a' következendők felől tu
dósunk . . . - . •• . • t . . 

Valamint eddig ügy jövendőben is teljes tehetségünk szerent igyekezni fo
gunk, a' nevezetes politikai történeteknek hamar-közlése által minden tisztelt Ol
vasóinknak kedveket megnyerni. Hogy mindenkor fontos és nevezetes. Újságok-' 
kai szolgálhassunk, azt maga a' dolgok természeti folyamalja sem engedi. Mi is 
lenne az emberi nemzetből, ha folyvást nevezetes hadi tudósításokat közölhetnénk! 

- , . . A' M. Kurír, mellé kaptsolt O l v a s ó K ö n y v t á r folytatásával, ugy szinte 
fertály esztendőnként egy egy V á r m e g y e M a p p á j á v a l ezután is örömest 
kedveskedünk. , , , • • 

; Két dolgokra kívánjuk még az Újság megrendelésére nezve Érdemes Olva
sóinkat figyelmetesekké tenni, ú. m. , ;. 



1) Uj Rendelés szerént, a ' jövő félesztendő elején tsak az első számú Új
ságot küldhetjük el minden eddig volt Érd Olvasójinknak ; azontúl tsak Azoknak 
fog járni, Kiknekaz eránt rendeléseiket," addig vészszük, vagy a' kik tudtunkra 
adták, hogy Újságunkat folyvást tartani szándékoznak. Erre nézve alázatosan kér
j ü k , méltóztassanak tisztelt Olvasójink rendeléseiket idején-felküldeni; hogy az 
Újság el ne maradjon. ( 

2) A' Megrendelés és pénz egyenesen Bétsbe, vagy a' Ts. K. Legfőbb Udva«" 
ri Posta Hivatal Újság Expeditiójához utasíttassák, így : A n d i e K. K. O b e r s t e 
H o f - P o s t - A m t Z e i t u n g s E x p e d i t i o n . in W i e n; vagy az Újság Redaclo-
rához , így: A n H e r r n J o s e p h von M á r t o n P r o f e s s o r : — Untere Racker-
strasse Nro 742. külömben nem itt lesz a hiba, ha az Újság egy posta nappal 
későbben megy kézhez ; mivel az nem innen expediáltatik boríték alatt; hanem* 
onnan, a' hova számos Újságot boríték nélkül vitetnek tőlünk; de Kiknek, azt 
nem tudjuk. , 

A' Magyar Kurír taksáját, melly félesztendőre 15 V. forint, felküldés vé-* 
gelt, a'Ts. K. Posta Hivatalok, mint a 'köz jót a' Fels. Aerarium hasznával egy
bekötő Országos Tisztségek, mindenült elfogadják. A' BétsiTisztelt Olvasók 10 V. 
fór. fizetnek a 'M. Kurírért. 

A'Hazabéli nevezetes történeteknek közlésére, alázatosan kérjük a' Nem
zetnek minden rangú és rendű Tisztviselőit 's Tudósait. 

Több Érdemes Hazafiak tudakozódására, feleletül jelentjük, hogy a' Grin-
tzingi nevezetes Szőlő fajok L a j s tr o m á nak folytatását rövid időn elküldözzük 
az Újság mellett, melly elvégződvén, magában egy kis Munkátskát fog tenni ;'s a' 
hozzá küldendő köre metszett borítékba külön lehet köttetni. 

Hazánk Tudósaira nézve jelentjük, hogy Munkáikat az O l v a s ó K ö n y v 
t á r b a nem tsak szívesen kiadjuk : hanem fáradozásaikért háládatosságbeli köte
lességünket, illendően 's kívánságok szerént, tselekedeltel is örömest telyesítjük. 
Az Olvasó Könyvtárnak tárgyait az első árkusban láthatni. — Tsak azt említjük 
még; hogy mi Olvasóinknak tsak rövid és tiszta magyarsággal írt és tzélerányos 
Munkátskákkal kívánunk kedveskedni. 

A' mai postával küldjük S o p r o n V á r m e g y e M a p p á j á t tisztelt Ol
vasóink közzül mind Azoknak, kiknek az Újság K a s s á n , K o l o s v á r o n , Te
m e s v á r o n és Sz e b e n e n Keresztül j á r , posta petsét alatt.' " 

A' Gabonának ára; Po'sonyi mérő szerént, Váltó Tzédulában. > ' v 
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